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Az erdélyi rom. kath. irodalmi társulat heti közlönye.

MEGJELENIK MINDEN SZOMBATON.

A társulat minden rendű tagjai 
a lapot tagdíjaikért kapják.

Kitt ¡Izet ési dijak : A iap szellemi részét illet/» e-ikkek a ezer- 
keszt/iségnek, az előfizetési pénzek a pénz 
tari —, az esetleges reklamációk pedig a 

kiadóhivatalnak küldendők.
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Félévre — 
Negyedévre

8 kor

Kéziratokat nem adunk vissza.2

Az egyházi inquisitio. an, Pozsonyban, Körmiicön, Beszterce- 
gész Szepességben a szászok közt oly

• Budán, S< 
bányán. Bánfán
nagy mértékben támadlak mindjárt kezdetben Luther köve­
tni a katbolikusok ellen, hogy a Iliiéhez n ég hu nemes­
ség a legerősebb kitételek közt volt kénytelen követelni, 
hogy az erőszakoskodó lutheránusoknak büntetését paran­
csolja meg a király.

A katholikmokat üldöző ¡trotasidnsok Magyar- ¿s Erdély- 
orazágban.

Magyarországnak sok ¿s nagy küzdelmei voltak a ha­
tárait körülfogó külellenségekkel s a beözön íi barbár lior- 
dákkal, volt elég tesvérliarca : de ittlétének ezeréves időtar­
tama alatt mindezek megközelítőleg sem ártottak annyit erő­
ségének, mint a mikor bit étien szakadt pártokra a nemzet.
A Gyula-, Koppány- és a Vatha-féle pogány fölkelések sok 
jó magyar életet kioltottak ; de azért szt. István alatt erős, 
szt. László és Kálmán királyok uralkodásakor fényes, dicső 
lett a magyar birodalom.

A tatárok sivataggá tették az. országot, de mindennek bántalmazásokkal illeték a katholiknsokat. Szélién város ta­
nácsa kimondotta, hogy fejét véteti minden katolikusnak, 
ha három napon tul a városban maradnak, és a kanonokokat,

A végzetes mohácsi csata után bekövetkezett gyászos 
helyzetben a papoktól megfosztott vidékeken rohamosan 
kezdett terjedni a lutheranizmus ; a prédikátorok e zűrza­
varban, különösen a török bírta részeken mindenütt befész­
kelvén magukat, azonnal üldözni kezdték a katolikus hit­
eket. A távol keleten lakó erdélyi szászok a legdurvább

dacára a nemzet ismét csakhamar uj erőre kelt s Nagy La­
jos alatt Európa népei közt elsőrangú hatalmasság vala. A 
Hunyadiak korában százezrével zúdult ellene az ozmán erő ; 
de Magyarország ténye dicsősége csak nőtt.

Ámde a nagy király elhunyta után 36 évre, mikor Mo­
hácsnál az a 26.000-nyi magyar sereg elveszett, megdőlt s 
ez időtől fogva századokra homályba borult egykori nagy 
hatalma, ez időtől fogva már-már úgy látszott, mintha régi 
dicsősége örökös sírba temetkeznék.

Ha keressük, mi tette ezt, hogy e hajdan oly erős, 
dicsőén harcias nemzet másfél századon keresztül sorvadott

szerzeteseket, apácákat valamint a Luther tanait el nem fo­
gadó világiakat a legdurvább bántalmazások közt kiűzték a vá­
rosból. A huszonkét oltárral bíró Szentkereszt-templomot 
azonnal lefoglalták, az egyházi vagyont pedig a polgárok kö­
zött szétosztották.1) Ugyanezt az erőszakoskodást vitték vég­
hoz. Erdély egyébb szász városai, Szeben után Brassó, Besz­
terce a honnét a katholiknsokat, szerzeteseket űtve-verve ki­
hajszolták, csak annak kegyelmeztek, ki az erőszaktól meg- 
félemedve, katliolikus hitét elhagyta.

A katliolikus plébánosokat fegyveres erővel kiűzték s 
helyettük a szegény elhagyatott népre protestáns prédikáto­
rokat erőszakoltak. Így tett még Schwendi Lázár császár- 
lutheránus tábornok le a Tisza mellékén.2)

Az. ország siralmas állapotában, a mibe a török dúlása 
döntötte, a „Protestáns bit hirdetők á'dották a török uradal­
mát s a tarfüket Istentől evangéliuma gyarapodására küldöt­
teknek mondani nem átallották.“9)

Ez erőszakoskodások a főurak részéről, igaz, hogy 
részben birtokfoglaló céllal történtek, de nem mind, és ezek 
mellett mindig ott voltak azok a prédikátorok, a kik az aj 
tan megalkotójával, Lutherrel, legtöbbször személyes össze­
köttetésben voltak.

a keleti pogány hatalom járma alatt, az okok okául a nyu­
gatról beszármazott bitszakadást kell megjelölnünk. Ez tette 
azt, hogy fiai megoszoltak s e miatt nem voltak képesek 
egyesült erővel összeszedőzködni, hogy a lenyűgöző pogány 
békót széttörjék. A protestantizmust sokan úgy szeretnék föl- 
tüutetiii nálunk is, mint egyebütt, hogy a vallási türelemnek 
példaképe ; de a valóságban ügy van, hogy a protestantiz­
mus, miként egyebütt, úgy nálunk is attól kezdve, a mint 
föllépett és csak egy kissé megerősödhetett, támadott, bzóval 
üldözőbe vette a katliolikus valláshoz híven ragaszkodókat.

Szebenbeu és Brassóban, a hol legelőször erősödött 
kezdték a lutheránusok, hogymeg a protestantizmus, azon 

azon ott lakó polgártársaikat, kik a beözönlő lutheránus pré­
dikációknak szavára nem hajoltak és hívek maradtak atyáik 
katliolikus hitéhez, mindenféle módon zaklatták és vérigsér- 
töen bántalmazták. Ebben különösen a szászok grófja, Pem­

il Lányi-Knauz : A magyar egyház történelme. I. kötet, 49—50 lap.
2) Lányi-Knauz : 1, 124. lap. — Zalka : Hist. Ecc!. V., 9. lap.
3) Udvardi : A protestantizmus köztörténelmi fejleménye 160. lap. 

— V. ö. Kibini : IV. 90. — Lampe : 103. L Sztrái Mihály, laskói helv- 
vall. prédikátor levele Tuknai Miklóshoz.

flinger Márk járt elül.1)
1) Szilágyi : A magyar nemzet története. II. k., 452. lap.
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Első sorban ugyanis az 1576-iki törvény a kálvinianaKülönben szóljon a történelem, liogv miképen bán­
tak el a protestánsok a katolikusukkal Magyarországban is. vallást jelzi bevettuek, másodikul a lutberanat, s negyedikul

a legkésőbb keletkezett unitáriát és ugyanokkor a mindezek­
nél számosabb és régebbi oláli úkitllt csak törték ; mert az 
oláli, vagy görögön sectájáu lévők — igy szól a törvény — 
„pro tempore szenvedtetnek, usque beneplaticum principum 
et regnicolarum.“1)

Petrovits Péter kálvinista, ki Martinuzzival együtt Já­
nos Zsigmond kiskorúsága alatt kormányzó volt, Martinuzzi- 
nak a katbolikus bit érdekében tett intézkedéseit nemcsak
bogy megliiusitá, banem a kitliü katbolikus papságot tény­
leg annyira üldözte Erdélyben, hogy menekülniük kellett 
az országból. Egyeseknek ugyanis elszedeté mindenét, az 
ellenkezőkre bélyeget süttetett, vagy a baj korona helyén fe­
jük bőrét lenyuzatta. Az ekként elárvult hitközségek élére Erdélyben az ösiesség jogával is bíró katolikusoknak csakis 
erőszakkal protestáns pásztorokat rendelt. Épen ily módon 
járt el Lázár András, Gyergy ószék vidékének birtokos ura,

Továbbá, inig a két protestáns felekezet mindegyiké­
nek és az. unitáriusoknak saját püspököt rendelnek, addig

püspöki vikáriusuk lehetett, kit a fejedelem erősít meg.1)
A jezsuiták általában mindenütt fő-fötárgyai voltak a 

protestánsok gyűlöletének. — Erdélyből a nemzeti fejedel­
mek alatt négyszer Űzték ki őket.

E korban a katholikusok elnyomott, üldözött állapotát 
mutatja az, a helyzet, a melyben ők még az irántuk teljes 

nyi Jánost, megölvén, ennek javait elfoglalás) jóakarattal viseltető Báthory István fejedelem alatt is vol-
Erdelyben szerteszét ily erőszakozkodások alján ter- tak. Erdélyben ekkoron már csak igen kevés katbolikus 

jedt a két protestáns felekezet, majd ezekhez járult egy bar- j templom létezett, Kolozsvárott is csak magának a fejedelem- 
mád ik is, amikor János Zsigmond olasz orvosának, Bland- : nek házában volt katbolikus istentiszteleti szentbely. Mikor 
rata Györgynek rábeszélésére a kálviti vallást fölcserélte az Leleszy János jezsuita a fejedelem meghívására Kolozsvárott

megjelent, a szorongatott katholikus nép mint égből szállott 
angyalt fogadta öt ; kezeit lábait, rábáját csókolgatá s kö- 
uyekkel telt szemekkel panaszoló el neki súlyos helyzetét a 
hit do'gában és fogyatkozását. Ámde nem sok ideig időzhe­
tett közülük Leleszy, hanem Gyulafehérvárra kényszerült, 
vonulni.

ki az általa elűzött három katholikus plebáuos helyett pro­
testât pásztort hitt meg a nép vezetésére s az oltárokat le­
rombolván, a szeut képeket elégette s az egyházi ruhákat pro­
fán célokra fordiiatiá.1) Bodó az erdélyi püspököt, Goszto-

uuitárius bittel.
A 16. századi protestantizmus türelmetlenségéről tanús­

kodik az 1566. év március 10-én tartott tord.ii országgyűlés, 
a hol kimondották, hogy Erdély összes katholikus papjai 
távozzanak az országból. „Végezetre — igy szól a tordaj 
határozat — miért hogy az ír Isten jóvollábul az Evangé­
liumának világosítasz) az Eü felsége Birodalmába mindenütt 
íelgerjes/tette és kívánja, hogy a hamis tudomány és tével- 
gések az Anyaszentegyházbul ktirtassanak : Egyenlő aka­
rattal végesztetelt, hogy aféle renden való egyházi szemé­
lyek, kik az Pápai tudományhoz és emberi szerzésekhez ra- 
gaszkodtanak és abbtil kitérni nem akarnak, az Eő felsége 
Birodalmába! mindenünnen ki igazitassanak. A váradi Káp­
talannak Eö Felsége ez jövendő vlrágvasárnapját (április 7.) 
hadta. kik ha megtérnek, házokban, szőlejükben, marhájuk­
ban jószáguktól megválván, kiket Eö Felsége magának akar 
tartani, békességben maradhatnak. Ha pedig az Isten igéjét

Kolozsvárott nem volt szabad lakniok a katbolikus 
papoku k, és a másutt lakó lelkipásztorok e városba nem 
jöhettek he más czímen, mint csak betegeket látogatni, a 
végszentségeket kiszolgáltatni, gyóntatni, temetni és keresz­
telni, s ezeket elvégezvén, azonnal távozniuk kellett ; mert 
katbolikus istentiszteletet tartani egyáltalán tilos volt.

Egyébb helyeken is, a mint a plébánia területén több 
lett a másbitüek száma, mint a katlioükusoké, a templomot 
azonnal elvették a katholikusoktól, úgyszintén a plébános! 
jövedelmet is. Ilyen helyzetet teremtett a lelkiismereti sza­
badság és szabad vizsgálódás jelszava alatt megindul; 16 
századi hitújítás azok részére, kik lelkiismeretűk szavát kö­
vetve, az általuk tanult és atyáiktól reájuk örökségül hagyott 
ősi bitben szilárdul megmaradtak. 1 2 3 4)

akarják venui, személyekben marhájukkal egyetemben 
valahová akarják, szabadon elbocsátassauak.“3)

É határozatot megelőző évnek tanins 22-ike volt az a
1580 körül Ungnád, egri várkapitány, az új tanok 

buzgó pártolója, az istentiszteletre odajáruló katbolikus nép 
előtt a vár kapóit becsnkatá ; az örsereg s a polgár/,at a szt.

szomorú nap, a midőn Nagyváradon szt. László sírját feldúl­
hatták és a nagy királynak csontjait széthányták, a melyek­
ből Zegedi Bertalan váradfoki kanonok a tisztes maradvá­
nyok egy részét magával vivé s a környékben táborozó gróf Mihály-templomból a káptalanbelieket kiliajtá, az oltárokat s
Báthori Endrének, Miksa király vezérének ajándéko/.á, ki azt képeket összerombolá s oda protestáns hitszolgát rendelt. *)
a Szombatban székelő esztergomi káptalannak átadta.*) Bocskay fejedelem idejében a török dúlás miatt az 

egri káptalan Jászóu székelt, ennek birtokát Bocskay lefog-Az 1572-iki és az 1576-iki erdélyi országgyűlésen a rendek 
három nj felekezetet és a katholikus vallást nyilvánították lalta és a protestáns Szécsy Gergely a kanonokokat liatholi-
hevett va dánoknak, de a katholikusok ellen érzett türelmet- ¡tus lőtök miatt gonoszul bántalmazta,
lenség még itt is kirítt, a mennyiben a katb. vallást az ősök- Beiblen Gábor vezére, Bákóczy György, 1619. szep­

tember 2-ától 8-ig Grodecz Menyhért, Pongrácz István 
jezsuitákat es Kürösy Márk esztergomi kanonokot Kassán 
elfogatta és kényszeríteni kezdette őket, hogy tagadják meg 
a katholikus hitet.

nek e bitét, csak a harmadik sorban bevett vallásnak nyil­
vánítónak.5)

1) Lányi-Knauz. 1. 58. 1. — Udvardy, 161. 1.
2) Scnemat. Épp. Transyle. a. 1840. Olv. Udvardy loi. lap.
3) Lanyi-Knauz : Magyar Egyh. tört. 2. köt. 65 I. idézi Keresztúri ! 

Eppi. Várad. II, 219. 1. — Udvardy : A protestantizmus köztörténeti ¡ 
tejleméuye L53. 1.

4) Lányi-Knauz ; Magyar Egyház tört. 1. k., 65 I. Katona Hist. ; 
Crit. 24. 96. 1.

5) Lányi : Magyar Egyház tört. 2. k-, 93 I.

1) Approb. Constit. p.
2) Approbata Const itutió 9. t.-cz. Olv. Lányi-Udvardy.
3) Udvardy ; A protest, köztört. fejlem. 154. 1.
i) Udvardy: A protest, köztört. fejlem. 165. lap, Idézi Katona 

XXVI. 96. s. k. I.

1. Tit. 1. 3. Vez.
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A húrom pap méltósággal utasilotta vissa a csábító be­
szédet, mire Rákóczy három napon keresztül egy dohos 
üregbe záratva, a forró meleg időben éhséggel és szomjú­
sággal kínozta őket, pénteken pedig gúnyból húst vettetett a 
halába ékezettek elé. Midőn azonban a hóhérok látták, 
hogy állhatatosan megmaradnak kitökben, ruháiktól meg­
fosztván őket, kezüket, lábukat szorosan össeekütözték 
szemérmüket megsebezték, fejőket kőtéllel úgy összehurkol­
ták, hogy a koponyájuk ropogott bele s halántékaik vér­
gyöngyöket izzadtak, szemgolyóik gödreiből kimeredvén, ki­
szakadni látszottak.

verék, sebzék, mintha a vallás szabadsága a fegyvertelen 
csuklyákba ütköznék. A bekövetkezett éj homályában az 
atyák néhányai elmenekültek, de Körmendy Miklós frátert 
futamod ás közben elérték s egy hosszú ládára szegezék le, 
s kegyetlenül elverelten, oldalait megégetve, félholtan ott 
hagyták. Minőn társai megtalálták, hátán kereszt vala kivág­
va, koponyáján s teste alsó részében mély seb, a fráter már 
halva volt. A templomot betörték, oltárokat, szobrokat leront­
va, a ruhát eltépték s mindent, mit el nem vihettek, lerom­
bollak. Így bántak a sziropkóiakkal is.“1)

Gyöngyösön a jezsuitákat megrohanták s vészes fenye­
getések közt. kijelentették, hogy elevenen nyúzzák meg őket, 
ha pásztoraikat vissza nem kapják. Kassa mellett a Remete 
szt. Pál szerzet beli Csepellényi György szerzetest s plebánia- 
administratort, mivel predikácziói által több protestánst az 
egyházba visszatérített, kalodába zárták és késekkel össze­
vissza vagdalták, követelvén tőle, hogy tagadja meg hitét, 
és mivel ezt semmi áron sem volt hajlandó megtenni, ruhái­
tól megfosztottan teljesen mezítelenül, vérző testét a szúnyo­
gok csípéseinek tették ki s végre lefejezték, holttestét 
pedig temetetleutil a szabad ég alatt hagyták. Egy török 
katona került arra, a ki kardjával füvet kaszált és ezzel 
borította he a vér tanúságot szenvedett szerzetes holttestét.*) 

Hogy az ilyen cselekedetek miatt aztán az ország s 
törvény keze is lesújtott, ki csudálkozbatik rajta ?

(Vége köv.)

Fáklyákkal sütögették, kardjaikkal Utögették őket, 
kiket, hogy minden oldalról még könynyehbon hozzájuk fér­
hessenek, összegúzsolt kezeiknél fogva a uiestergerendára 
húztak töl s kardjaikkal annyira összeszabdalták teatöket, 
hogy a húsuk minden oldalról úgy toszladozott le róluk. 
Pongráczot, két mély vágással ineghasitván koponyáját, 
bár még életben, a már kiszeuvedett Körössyvel és Grodec 
Menyhérttel együtt a pöczegödörbo vetették, az ott álló fal 
egyik részét pedig reájok döntötték. E szenuygüdür mélyé­
ből egész napon át megtört fohászok susogása emelke­
dett föl. J)

A Beklen-Bocakay hadak idejében a Magyarországban 
erőre kapott protestánsok által végbevitt katholikus üldözé­
sek leírása valóban hosszúra nyúlnék. Napirenden voltak a 
legdurvább támadások, a katholikus hitközségek elnyomása, 
a katholikus templomok lerombolása.

A hol a protestánsok erősebbeknek érezték magukat, 
ott teljessé vált a katholikusok üldözése. Ily megyékben, 
királyi és mezővárosokban, falvasban katholikust abból az 
okból, mivel katholikus hitű volt, semmi tisztségbe, hivatalba 
be nem eresztettek, a czéhekbe föl nem vették, ha csak 
hitét el nem hagyta, és még csak szolgának sem tógádták 
föl. A katholikust vallása szertartása szerint eltemetni sem 
engedték s ennek még fegyverrel is ellent álltak. A katholikus 
hit ügyében hozzájuk küldött királyi megbziottakat lovakhoz 
kötözték és ezek által az országúton szétszagattaták, vagy 
pedig homlokukra tüzes vassal keresztet sütöttek.

Kőszegen 1671-ben Széesényl György győri püspököt, 
mikor püspöki tisztje szerint 
teljesítette, megrohanták és karddal majd hogy keresztül 
nem szúrták.

Æ\Â'Æ\S'Æ\S' S\®\á\S' Sv$‘.S\«',S\S\S\S\S\5' .S\S>

Pestalozzi mint atya.
„Pestalozzi élete“ címmel Morf H. egy kiválóan becses 

munkát bocsátott közzé a nyoicvanos évek derekán, melynek 
második részében Pestalozzi buigdorfi működését ismerteti, 
az 1801—1803 közötti időszakban.

A szerző által feldolgozott anyag kiváló becsesei bir,“a 
mennyiben töbnnyire Pestalozzinak tanitótársaiboz, barátaihoz 
és ismerőihez Írott levelei alapján van egybeállitva. E köz­
lemények élénk képben tüntetik elénk azon toliharcot, mely 
a múlt század elején, éppen ezelőtt 100 évvel, a Pestalozzi 
módszere alapján kifejlett.

Pestalozzi Imrgdorfi lakóhelye ez időben az emberbará­
tok és paedagogok valóságos bucsujáró helye. A legkülönbö­
zőbb foglalkozása és nemzetiségű emberek keresik tel itt a 
nagy mestert. Azoknak feljegyzései, a kik közvetlenül szem­
tanúi valának Pestalozzi áldásos működésének, ránk mint a 
nevelés történelem tanulmányozóira kiváló érdekkel bírnak.

Tanítványai közül a legkiválóbbak egyike, Grüner G. 
A. 1803-han mintegy 30 levelet adott ki e címmel : „Levelek 
Burgdorfból Pestalozziról.“ E levelek egyikében, mely Morf­
nak fennebb idézett müvében közölve van, a következőleg 
jellemzi Peslalozit, mint atyát :

A tanítványok egy része, mintegy 8—10 gyermek, a 
kik a megállapított sorrend szerint következtek, nagy öröm­
mel kelnek fel reggel, valamivel korábban, mint társaik, hogy 
az alatt, inig ezek házi teendőiket elvégzik atyjokuál, Pesta- 
lozzinál, időzzenek.

Komoly csendben várják a félhomályban (télen, reggel 
6 órakor) szeretett nevelő atyjukat és barátjukat.

Nem sokára belép világító eszközével Pestalozzi. Szívé­
lyesség és jóakarat tükrözik arcán, atyai szeretettel köszönti

1) Lányi- Knauz : Magyar Egyház tört. 2. kötet. 217. 218. 1.
2) Vadász ; A reformáció terjedésének rövid története Magyar- és 

Erdélyországban,

plébánia egyházi látogatását

A katholikus templomok és megszentelt helyek ellen 
fanatikus bőszültséggel dühöngtek, azokat gyalázva rombol­
ták, a szentséget a ciboriumokból gyalázó szavak közt szét­
szórták, lábbal taposták, lovakkal etették, a szentek ereklyéit 
porrátürték, a boldogságos Szüzet Iszonyúan gyalázatos ká­
romlással szidták ; a szentmisét káromolták ócska rongy ok­
ból csúfos öltönyüket véve magukra, nyilvánosait gnnydalok 
közt gyalázták, a körmeneteket megrohanták, a szentséget 
vivő papot sárral, piszokkal dobálták, vagy pedig kiragadták 
az ájtalos hi vek közül s káromkodások, gnnyolások között 
véresre verték.

1644-ben „!. Rákócy György fékevesztett hadai a régen 
betanult dülásokat folytatták. Mi katholikus nevet viselt, gúny, 
legdurvább báutalom, sőt kegyetlen halál martaléka lön. Sá­
rosban hirtelen a Ferences atyára ütvén, letépték rubá.kat,

1) Munkálatok. Buda, 1856. Magyarföld! pálmaágak 141. 1.)
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tanítványait. Mindeniknek kezet nyújt s miudenikhez egy-egy Gyakran volt eset arra is, hogy a gyermekek kö/.ltl
egyéniséghez alkalmazott kérdést intéz.. Tudakozódik elvég- egyik-másik elferdítette a valót, s nem nyilatkozott őszintén, 
zeit gyakorlataikról. Szüléikről beszél a gyermekeknek s lel- mit az emberismerő mester csakhamar leifedezett s ktivetke- 
kükre köti, hogy ezeknek örömet szerezni igyekezzenek, j zőleg utasít rendre : Óhajtottam volna, hogy szived is azt 
Sokszor az egyesekhez intézett szavaira, egy természetes tor- érezze, mit ajkad tolmácsol.
dulattal, mindnyájok figyelmét feihivja. kiválóan az erköl- Máskor egy alkalomszerű tárgyat használt fel erkölcsi
csiis és vallásos érzés felkeltésére igyekszik hatni. oktatásra. Pi. midőn egy Ízben néhány napig távol volt ta-

Az egyiket megdicséri jó magaviseletéért, egy másikat Hitványaitól, igy szólott hozzájuk : Gyermekeim! örvendek,
egy jó tettért, mely jó szive és szép érzéséről tesz tanúságot. hogy ismét közöttetek lehetek. Hálát ado a Istennek, hogy jó
A másikban az. önbizalmat fokozza, értésére adva, hogy neki egészségemet fenntartotta, hogy titeket is jó egészségben lét­
ig vau képessége jót tenni, s e képesség (elhasználása köte- hatlak. A míg távol valék, minden reggel gondoltam reálok
Iesség. A harmadikat hálára inti a jó Isten iránt, k¡ logé- gyermekeim, hogy vájjon egészségben ébredtetek-e fel, hogy
kony elmével ajándékoz» meg, s kéri, hogy hivatásáról, t. gondoltatok-e Istenre, a jó tettekre, ha erre nem tigyelmez-
T. az életben jót tenni, soba se feledkezzék meg. A negye- telhetlek. Napközbe többször jutott eszembe, hogy vájjon
dlket atyai szigorral dorgálja, mert ismételten panaszokat hal- szorgalmasak vagytok-e, hogy jutok-e eszetekbe, mint ti én
lőtt felőle. E beszélgetésekben olykor mulatságos észrevétele- nekem '? Nem fognak e- némelyek rosszat tenni, miről majd
kei sző bele. E sokoldala, változatos és a növendékek egyé- sajnálattal fogok értesülni. Istennek hála, ez nem történt
uiségéhez alkalmazott társalgásnak to és jellemző tulajdon- meg. Köszönöm gyermekeim.
sága az atyai szívélyesség melege. Ez eredményezi, hogy A gyermeki életben felmerülő egyes eseteket szintén
minden egyes szó az egészre és az egyesre egyaránt kiváló felhasználja Pestalozzi az. erkölcsi oktatás anyjául. Ugyanerre 
hatást gyakorol. alkalmas tárgyul szolgáltak az ünnepnapok, az év első napja

E társalgás alatt a többiek is elvégezték teendőiket, s stb. 
a csengetyli jelére ezek is a tanterembe gyülekeznek. Pes- Gyakran az életből merített példákat beszélt el s vala-
taioz/i megszólítja őket, ügy a hogy érzései, gondolatai, ke- melyik gyermeket kérdé meg, hogy hasonló körülmények
délyhangnlata avagy éppen egy adott alkalom hozza magával. között mit tenne, hogyan gondolkoznék

Például ilyenformán: Jó reggelt gyermekek ! (Köszön- Vasárnaponként a tanítók Írott jelentést adtak he Fes­
tését a tani’ványok viszonozzák.) Gondoltatok-e már a jó Is- toiozzinak arról, hogy a növendékek minő erkölcsi magavi-
renre? Hálát adtatok-e már a Mindenhatónak az éjjeli csen- seletet tanúsítottak. Ilyenkor a jelentések alapján fejezte ki
des nyugalomért, és azon jóságért, hogy ti mindnyájan jó elismerését vagy rosszalását.
egészségben virradtatok e mai napra "? Megemlékeztetek-e Valóban élvezet volt látni ilyenkor az. atya és a gyer-
arról, miről a tegnap beszéltem nektek ? Feltettétek-e ma- inekek vidám arculatát. Mintha mindeniknek csakugyan atyja
gatokban, hogy un megteszitek mindazt, a mire tegnap ti- lett volna, úgy örvendett, ha a tanítók az erkölcsi viselet
gvelmeztettelek ? Van-e köztelek olyan, ki ezt magáról őszin- javulását jelezték. Megkapó látvány, hogy a napi munkájok-
tén bevallhatja "? Tudom úgy is, hogy ti inkább hallgattok, ban kifáradt gyermekek hogyan igyekeznek az almot elnyomni,
semmint igaztalan dolgot mondanátok. (Némelyek talán jelent- | csak hogy Pestalozzi esti - rkölcsi oktatását meghallgalhas- 
kezuek, hogy ők Istenre, vagy jó teltekie gondoltak.) Mire sák. Szeretetteljes rokonszonwel csüngött miudemk nevelő
Pestalozzi igy folytatja : Gyermekeim ! ennek igen örvendek, atyján,
de vaunak köztelek olyanok is, a kik nem szerezték meg 
nekem ezt az.

E sorokból világosan kitűnik, hogy mily nagy
örömet. (Ilyen kérdéseknél gyakran megtörtént, ságot tulajdonított Pestalozzi az erkölcsi nevelésnek, s hogy­

hogy egyes tanulók határozottan kijelentették, hogy nekik ma e tárgyban mennyire helyes voll módszere, 
még egy jó gondolatok sem jött.) Ha ilyenkor a tanulók 
egyike sem felelt, Pestalozzi egyeseket kérdezett ki, hogy 
vájjon gondoltak-e már ma jóra ? gondoltak-e Istenre. S na­
gyon gyakori volt az az eset, hogy a kérdezett gyermek 
őszintén bevallá, hogy nem.

E beszélgetések után egy-egy általános erkölcsi tétel 
vagy fogalomra tért ál. így pl. felemlítette, hogy erőinket a 
kifáradásig kell gyakorolnunk s hogy még a megerőltetéstől ; 
sem kell vissza riadnunk. Más alkalommal arról beszélt, 
hogy mily szép, s mennyire méltó az emberhez, ifjú korá­
ban ismereteket és készségeket sajátitni el, melyeket 
térti korában az emberiség, főleg 
dekéhen értékesíthet. Máskor ismét 
ségröl beszélt, hogy mihelyt körülményeink engedik, Prokupek Sámueltől.
gondoskodnunk kell azok oktatásáról és javításáról, a kik j Práua
annyira szegények, hogy a mindennapi élet anyagi szűk- |
ségletei miatt szellemi művelésükre sem idővel, sem eszkö- i Öreg este volt, midőn vonatunk prüszkölve, sisteregve
•zükkel nem rendelkeznek. Más alkalommal Jézus jellemének a cseh fővárosba érkezett. Komor felhők kerengtek az égen,
nagyságát vázolta, beszélt az. emberiség javára vonatkozó ér- nyugatról villámok cikáztak. Talán jelképei azon ádáz, küzde-
demeiről, s ajánlotta tanítványainak, hogy embertársaiért jót lemnek és komor helyzetűek, a mely borong Csehország tár-
tegyenek, mint Jézus teve az egész emberi égért. sadaltni és politikai láthatárán. Fogalmam sem volt, hogy

E reggeli ájtaloskodás mán kéri Pestalozzi tanítványait, ezen küzdelem a mindennapi életben is ennyire nyilvánul-
nogy a nappal folyamán gondoljanak gyakran az általa most hasson. Német és cseh, az ország két nemzetisége egymást
mondáitokra, s hogy igyekezzenek cselekedeteiken ennek nyo- kerüli, egymást a hol tettlegességre nem ragadtatni, gu-
mát felmutatni. oyoljn vagy mogorván dühös szemekkel méregeti.

Nem valami kellemes fogadtatás várt reánk az „István 
Főherceg“ szállodában, hol minden kérdezösködésllnkrc „ne- 
roz.nsnim“ „nem értem“ volt a válasz. „Nerozusnim“ mondja a 
kapus, „nerozusnim“ a pincér, „nerozusnim a csizmatakarltó. 
Kénytelenek voltunk Internacional is nyelven, jelekkel érte­
kezni s lám mihelyt leírtuk uaclonaléukat, rögtön telderült

tüütOS-

Szász Károly.

TÁRCA. kk
FF

Úti Emlékeimből.i szegény nép ér- 
azon szent köteles-

Este midőn tanítványait ismét maga köré gyüjlé, követ­
kezőleg kérdé ki őket : Goadoltál-e a mai napon arra, a mi­
ről a reggel beszéltük ? Gyakran bevallja tanítványai közül 
nem egy. hogy a meghagyott kötelességekről megfeledkezett. 
Pestalozzi az ilyet megdicséri őszinteségéért s inti kötelessé­
geinek hü teljesítésére.
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kapus, piucér, hordár ábrázata, mintha hallottuk volna • ah 
hisz özek németek.“ Futottak, mosolyoglak és szolgálatkész- 
ségltk határtalan volt.

Ezen küzdelem a cseh és német nép között nem a mi 
korunkban kezdődőit. Prága fösszeütküzési pont a minden el- 
enyelészet fenyegető német és a nemzeti sajáiságához szívó­
san ragaszkodó cseh hon között. Mióta Lihusa az eke mel­
lől magához emelt férjével Premisllel megállapították a Gnas- 
tiát, a VVijsehen rád és Hradschin felépülnek és I. Borivojt 
sz. Method megkereszteli a cseh és német küzdenek egymás
között. Habshurgi Rudolf, Kun László m gyár király segitsé- I solatban megszerezze.

' Szerencsés azon nemzet, mely annyi sz. és történeti

rom udvara van. Az elsőben egy szép dorstylü portaion lé­
pünk he a tulajdonképeni királyi palota a második udvar 
ban van, inig a harmadik udvarban a szt. Vitus dom a hová 
is lépteinket legelőször is irányoztuk.

A terraszon, mely a domot a királyi palotával összekap­
csolja egy víztartó fölött ál a kolozsvári Márton és György 
szobrászok által 1373-ban készített szt. György lovasszobor, 
mely művésziessége és a miatt, hogy hazánkfiai készítették 
érdekeltségünket magára vonla. E szobor megérdemli, hogy 
mint legújabban Űzőbe vették, Kolozsvár városa legalább ma­

géval leveri Ottokárt. A Premyslidár kihaltával német Luxem- I 
hurgi uralkodó család kerül a trónra Fénykorát éli az ország ! emléket megtudott őrizni az évszázadok romboló viharai között.
a legkedvesebb király, ki egyszersmind német császár is IV. 1 ‘ T" —------------z. -
Károly alatt. A németek elhatalmasodnak övék a tölibség 
egyetemen, városi tanácsban. Do a visszahatás nem sokáig 
késett. IV. Venczel a csehekhez hajol, kiűzi a németeket, Ziska

Lussita-theologiai irány kezdő­
dött s ezzel a Lussita vérengzésnek és hévtannak uralma, mely­
nek véres hullámai messze lecsapnak Németországba és Ma­
gyarországba is, hol egy Mátyásnak vaskeze volt képes csak 
megfékezni. A Podjebradokkal újból nemzeti dynastia került 
a trónra, inig végre 1. Ferdinánddal Ausztria kerité meg Cseh­
országot „bella geraut alii, tu felix Austria nube“ elvből ki­
folyólag. II. Rudolf alatt IV. Káioly fénykora látszik Prágára 
telderülni. De ez nem sokáig tartott, utódja Mátyás alatt. A 
protestantizmus minden országban megkezdett gyászos rombo­
lását itt is megkísértette. A protestáns főurak a tanácskozási 
terein ablakán kilökték a két császári helytartót, ezzel a har- 
mincz éves bábom gyászos fáklyáját felgyújtották. Csehor­
szágban hamar véget élt uralmak, a fehérhegyi ütközetben a 
téli király és párthívei megfutamodtak, de Prága városa még 
igen sokszor ki volt téve a támadásoknak. A liarminezéves 
háború vaudaljai a svédek ostromolták, de a papok és deá­
kok hősies védelmén megtörött támadásuk. Még sokszor lá­
tott ellenséget ezenkívül is falai alatt. Az osztrák örökösödési 
háborúban a franciák, bajorok, szászok. 1757-ben Nagy Fri­
gyes porosz király ostromolta. Harmincezer bombát szóratott 
a városba, mígnem Dann Kabéni győzelme következtében a 
város alól sietve eltakarodott. 1866-ban 900,000 tallér sarezot 
kel lelt Prágának fizetnie a győztes porosz hadseregnek s a 
béke is, mely az. osztrák-porosz bábomnak véget vetett, fa- baldackina fedi. 
lai között köttetett meg.

A sz. Vitus doni a cseh nemzet történelmi és vallásos kin­
cseinek tárháza, központja a nemzeti és vallásos érzületnek, 
hova zarándokol mindenki, ki hazáját és vallását szereti, itt 
uj lelkesedést meríthet. A középkori építészeti emlékek egyik 
legkiválóbbja a dóm, mely még most sincs befejezve, most 
is áiványokkal lelve kívül belül. Hányszor égett le ez a temp­
lom ; 1757-ben az orosz bombáknak főcélpontja volt
s mégis csodának számítható, épen megmaradt. Számtalan 
tornyocskáival, finom ivezet legszebb ékessége a városnak. 
Tornyában, mely 98 meter magas egy 14000 klg. nehéz ha­
rangot az „öreg Zsigmond“-ot rejti.

A templom belseje, a mennyire az látható a sok álvány 
miatt, kedves benyomást gyakorol. A templom hajóját Trifo­
rium karzat köríti, oszlopain sok hires ember mellszobrával.

A belénésnél mindjárt rzemheötlik a Mausoleum, melyet 
11. Rudolf karrarai márványból készíthetett. Gyönyörű munka. 
Alatta vannak eltemetve 1. Ferdinand nejével, II. Miksa, 
Podjebrad György, V. László és IV. Vencel,

Ránk nézve legnagyobb vonz erővel bírt Xepomuki sz. 
Jánosnak a gyónás szentsége vértanújának síremléke. Nem­
sokára feltaláltuk a kar körtolyójábau, bár kora reggel volt, 
számos ájtatoskodó térdelt mellette. Csehország egyik leg­
nagyobb nemzeti szentje, kinek kultusza nálunk is annyira 
el van terjedve, I.jOO klg. nehéz ezüst koporsóban nyugszik. 
A koporsó felett a szentnek ezüst szobra térdelő helyzetben, 
öt ezüst szobor : a hallgatás, alázatosság, szeretet, szentség 
és engelmesség szobrai köritik a koporsót ; az egészet négy 
angyal által tartott nehéz damasztbói művésziesen készített

és Huss fellépnek, az egyetemen

Kegyeletei érzés fogott el beuuünket. Önkéntelen eszem-
„Ez Iellát a 100 toruyu Piága !“ kiáltottam fel, midőn be jutott a bteviárium hymnusa : 

reggel szobánk ablakain kitekintenem. Az eső sürlln csapdosta 
arezomat, előttem tágas piacz terült el a Vencel tér, melyhez 
hasonló nagysága piacz alig hiszem, hogy volna a fold kerek­
ségén, lévén hossza 682 meter, szélessége 60 meter. Alattunk 
a piaczon egy egész ezred tüzérség haladt el ágyúival, az 
eső csapdosta a legénységet, a tisztek feltürték galléralkat, a 
lovak rázogatták füleiket, rekedten szólott a jelző kürt, min­
denki sietve takarodott fedél alá, csak ezeknek a szegény 
katonáknak kellett riytbmnsos egyhangúságban lépkedniük, 
a tempói a világért sem siettették volna.

A legmodernebb épületek környékezik a Vencel tért.
Jobbra az imponáns méreti! cseh nemzeti muzeum. ide gyűj­
töttek össze minden gyűjteményt, itt székel a cseh nemzeti 
Akadémia Is, itt van elhelyezve a 200.000 kötetből álló könyv­
tár is.

Invictas héros, Numinis, 
Mergendus ande flumlnis 
Stat fortis in silentio 
Dum üt s’gilii mentio.

Hic . . . Ablata fama redditur 
Corpus aegritudines 
Tempus vicissitudines 
Periculum securitas 
Mortem íugit mortalitás . • .

Buzgó imákban öntöttük ki sziveinket, mi messze ha­
zánktól zarándok ő utasok, kiknek a nagy szent pártfogására 

í oly annyira szükségünk van.
A dóm 12 kápolnája között legérdekesebb és legféltettebb 

a sz. Vencel kápolnája. Nehéz vasajtó zárja el, a belépő előtt 
titokteljes fé homály dereng. A kápolna falai cseh gyémán­
tokkal és más ékszerekkel gazdagon díszítve freskókkal ki­
színezve.

Nehogy úgy járjunk, mint Istenben boldogult Pl. ple- 
bános, kiről mondják, hogy Budapestre fel men vén kiült az
ablakba, onnan nézte vég‘g a várost, mondván .rnnk^ ^ ^ vadállalias anya Drahamira és ön Boleszlo állal hi-
jen o a v ros meg e in eni, u ¿ .,,1 ¡ otry etyy teért meggy ilkoltaiot sz. király tetemei itt nyugszanak a fal­
laka alatt, es „re bmie gesta hazajött a nélkül, hor> e0y mutogat iák a naiv vas^vürüt inelvbe fo^adzottlépést is tett volna a városban, elhatároztuk, hogy dacara az ha , erősítve mutogatják a nagy vasgyUrUt, meiyoe logadzot

V , , . • ,°ut a naij-v a halaira sebzett szent király, sisakja es panczel inge is ittesőnek megnézzük, a mV ilyen időben megnézni lehet. A iuny .«elvekkel fegvverkezve »árviadalban le^vözte a uozánv
dromedár lovak prüszkölve vonták fel kocsinkat a szer,,ént,- netyekkel tegyverkezve párviadalban legjozte pogan>

nemsokára kiszálottunk a I oudislou herceget.ne», de mégis meredek utcákon s 
HradscMuon, a cseh neiuíeti élet és emlékek ezen évezredes 
tanúján. , . , , .

A háromemeletes óriási méretű királyi palotauak ba-

A Vencel kápolnából vasajtó vezet a koronakincstárba 
hol a cseh királyi jelvények őriztetnek. Hét kulcsát bét kü- 
lümbüzö cseh főnemes őrzi. ügy látszik még sokáig hábori-
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tatlamil maradnak a cseh királyi jelvények, mert a halizmus- , kanonok, Walter Gyula dr. esztergomi prelátus-kanonok és 
búi alig ha lesz frializmns. Benydcs István dr. oscsadnicai plébános.

A dán 12 kápolnájának mlndenikéhen történelmi neve- A küldöttséget november 2S-án délelőtt 11 órakor fü­
zetessé» 11 nagynevű egyének nyugosznak. Szí. Simon és Ju- gadta a Szentatya. A fogadtatás feltűnően kitüntető volt. A
dás kápolnájában egy hires képet a „Vera Ikon“-t mutogat- küldöttség tagjai a Hotel Bristolban gyűltek össze s innét
nak, gyönyört) bizanczi eredetit festmény aranyalapon. A szf. hajtattak disztogatokon a Vatikánba. A világi urak pompás
János kápolnában vannak ez. Adalberlnek szt. István magyar diszmagyarhan voltak, az egyháziak teljes papi díszben. A
király megkeresztelöjének ereklyéi. De ki tudná elfiszámita- fényes, telvonulásuak sok nézője akadt Róma utcáin is.
ni a sok drágaságot, művészi alkotmányt, miket e kápolnák- 0 szentsége már a fogadtatás előtt igy szólott kor­
ban láthatunk, egy nemzet története, művészete összpontosul nyezeléhez :
itten. A dóm kincstárában őrzik szt Márk eredeti evangelio- — Az én derék magyarjaimnak kedélyes audenciát adok.
mának 16 lapját, a szt. keresztből Krisztus Urunk töviskor«- Ls a logadtatás valóban a mily szívélyes, éji oly kilUn-
nájából részleteket, Nép. szt. János romlatlan nyelvét és mil- tető is volt. 0 Szentsége a saját dolgozó szobája mellett levő
hókat érő kincseket egyházi ruhákban, drágakő diszitmé- kis teremben logadla a magyarokat. A küldöttség tagjait
nyékben. Zichy Gyula gróf apát, kamarás mutatta he a Szentatyáuak,

A sok látnivalótól majdnem bódultán a kir. palotába kik mindnyájan kézcsókra járultak a Szentatya elé.
mentünk. Megnéztük az Ulászló léle termet, hol az újonnan A bemutatás után ifj. Zichy János gróf franciául rövi-
koronázott király a rendek hódolatát fogadni szokta den üdvözölte a Szentatyát, átadta a Szövetség albumát s a
az országgyűlési termet, az udvari tanács cancelláriáját. a pétertilléreket, melyek egy részét a Kalholikus Egyesületek
melyben halálra ítélték fehérhegy! ütközet után a lázadó gyűjtöttek össze egy része Csúszka György kalocsai érsek
cseii nemesség vezéreit, ezen szoba alatt van azon helyiség , adománya volt, s kérte a Szentatya áldását a Szövetségre.

A Szentatya ugyancsak francia nyelven válaszolt azmelynek ablakából 1618-ban Martinee és Ilavata helytartó­
kat a protestáns nemesség ledobatta, jókora magasságból es­
hettek le és hogy sértetlenek maradtak csoda számba vehető. 
Azon helyen, hova leestek most kő piramisok állanak. Meg­
néztük továbbá a 48 méter hossza „deutsche“ és hasonlóan 
48 meter hosszú „spanische saal-“t, melynek ablakából tá­
volról megszemléltük az olasz renaissance styl ban épült Bel- 
vedert. Mindezek régóta üresen állanak. Mióta V. Ferdináud 
elhunyt nem lakik falai közölt senki, csak legújabban van 
szó, hogy újból egyik főherceg fog falai közé költözni.

Gyönyörű szép kilátás esik e Haadschisról le Prágába. 
A 100 tornya város lelett az ég borús volt, de az eső szüne­
telni kezdett szépen leindulmnk a 200 lépcsőn lefelé. Út­
közben egv pár szép odou templomot is megtekintettük, 
gyönyörködtünk az ódon házakban, a cseh főnemesek palo­
táiban, de siettünk le az Elbához, hogy a hires Károly hi­
dat is megszemléljük.

üdvözletre.
— Nagy ürömére szolgál, - úgymond — hogy az 

összes nemzetek közt a magyarok voltak azok, kik ez év­
ben legtöbbször látogatlak meg öt s az ölök várost. Fé­
nyes tanúbizonysága ez annak, hogy él Magyarországon a 
ragaszkodás a katholonsmns, a pápaság és személye iránt. 
Szereli a lovagias magyar nemzetet, unnak jellemszilárd­
ságát, bilkIIséget és jól esik, hogv környezetében magyar 
embert is lát, Zichy Gyula gróf kamarás személyében. És 
talán részben ennek is köszönhető, hogy a magyar nemzet 
most egész bizalommal siet az örök városba.

Magyarország patronája — monda továbbá a Szentatya 
— még ma is a boldogságos Szűz. Kell tehát, hogy a 
magyar katholiknsok hithüséggel, vallásosságukkal kitűnje­
nek. Ennek előmozdítására legalkalmasabb eszköz a hit- 
buzgalmi egyesületek, muukásegyesaletek, olvasókörök 
alapítása az ország minden részében. Ezt kell felkarolni 
tehát teljes erővel, ezek körül kell dolgozni éjjel és nap­
pal és akkor a kathoheizmus oly virágzásban lesz most 
mint volt hajdan.

Végül hangoztatta a Szentatya, hogy össze kell egyez­
tetni mindig a katholicizmu.it a hazaszeretettel, hogy disz­
harmónia e kettő közt soha se legyen és akkor boldog 
lesz _X1 agyarország.

O Szentségének ezen nagyhatású beszéde után valóban 
ritka kitüntetés érte a küldöttséget. 0 Szentsége kiküldette 
a teremből a testőröket, még a fökamarását is, maga köré 
leültette a bizottság tagjait s több mint háromnegyed óráig 
társalgóit velük, mindegyikükhöz lévén néhány atyai kegyes 
szava. Zichy János gróffal beszélgetve mély sajnálattal em­
lékezett meg ö Felségének, királyunknak betegségéről, kife­
jezve reményét, hogy az egek Ura mielőbb vissza fogja adni 

— Személyzeti. Püspök urunk Héjjá Kálmán mocsi egészségét. Azután áldását küldve a gróf nejére, gyermekeire,
plébánost az eg> házmegye központjában létesített egyházul. szüleire, buzdította, lelkesítette a grófot,, hogy az Országos
pénztár vezetőjévé s egyházai, számvevővé, továbbá a kézdi- Szövetség ügyében küzdjön, huzgólkodjék.

Zichy Aladár gróffal társalogva, kérte, hogy adja át

(Folyt, köv.)

KÜLÖNFÉLÉK.
i

— Fiúi hódolattal vettük püspök urunknak f. é. 
X. körlevelét. XIII. Leó pápa ö szentségének encyklikája 
után, mely a Szentirás tanulmányozását ajánlja, közli a leg­
újabb kinevezéseket s egyházmegyei papságunknak az egy­
házmegyei kisegitö-alap és a szt. László-társulat javára az 
1901. éviién történt befizetéséről szóló kimutatást.

— Püspök urunk f. hó 3-án Szporni János fögymn. 
tanár kíséretében Nagyszombatba utazott. Az ottani ünnep­
ségekről lapunk jövő számában fogunk megemlékezni.

orbai esperes! kerület tungens ales peressé, é és egyházi tan­
felügyelőjévé — Bálint László t. kanonok, föesperes stb. le- üdvözletéi atyjának, Zichy Nádor grófnak, kinek törbetlen
mondása után — Balázs Ferenc torjai plébánost s végül túlbuzgóságában bizik és kire Isten különös áldását kéri.
László József lemkényi plébánost tb. alesperessé nevezte ki. Mayor heretic dr. képviselő előtt örömét fejezte ki a

Szentatya, bogy ismét Rómában látja, dicsérte áldozatkész- 
— Pápa ő »zeiitisége izenete a magyaroknak. ségét a fouyódi kápolna létrehozásában s édesanyjára, fivé- 

A Magyarországi Katholikns Egyesületek Országos Szövetsé- reire különös áldását adta. 
gének hódolati albumát, melyet több mint 30.000 katholikns 
egyesületi tag irt alá, küldöttség vitte Rómába, a Szentatya 
trónja elé, üdvözölni öt hnszouötéves pápai jubileuma al­
kalmából.

Walter Gyula prelátus a biboros-herceg-primás hódo­
latát tolmácsolta a Szentatya előtt.

Palotay László prelátussal boldogult Schlauch bíboros­
ról beszélgetett ö Szentsége.

A többi küldöttség! tagokhoz fordulva felemlítette, hogy 
mily kiváló növendéke volt egykor Palotay a Collegium Ger­
man ico-Hungaricumnak. Örömét fejezte ki hogy ismét

A küldöttségben részt vettek ifj. Zichy János gróf el­
nök vezetése mellett Zichy Aladár gróf és Major Ferenc dr. 
országgyűlési képviselői, Palotay László nagyváradi prelátus-
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atyának a ^nagyváradí^kánfaían* . átadía a Szent- Deák Elek és más urak jelenlétében megbízatásunknak ele-
korona 75 tillár iiéteifillérét Win -I ®Sy,'azme6ye 11.173 get tettltnk. Észrevételeink a következük : A. Az orgona ter- 
kátiu ani helv ¡k C C s * 7 , , ^ "a*>'váradl '• («<*»') Manual. 1. P,-inéinál 8’ C-P 54 si,, 2. Prin-Hermenemica" 'egye,emi tanir ci»’a> 4‘ 54 *'>>■ 3. Gamba 8’ 54 sip. -i. Flutkbar nonika 8’
¿S VÄ lk*)1“• ° ®zenl8eőe Pa'otay 54 sí,, 5; Bourdon 8’ 54 síp 6. föl* 4’ 54 síp. 7. Flauta

Bénvdcs István nlfthánn* «ikh , dolce 4 o4 síp. 8. Bourdon lö o4 sip 9. Mixtur 22/’-3-so-
jezést a Szentalva lm»v ismételi p* ‘!,men«lí adott kife- ros 162 sip. II. feUk Manual. 1. HegedUprincipál 8* 54 sip.
emhékeCt szoc h’s eféké Cé "l 7 ?" '7',"5 ***’ *• Sulieional 8’ 54 síp. 3. Fugara 4’ 54 síp. 4. Dulciana 4’
“ hala plébánosnak 54 sí,, 111 Pedál. 1. Cello 8‘ 18 sí,, 2. Uctavbass 8' 18

Több mmt Í,áLmne7ve7Tl7,,7 ?V llaaSOn'c. **• 3-.Sal,bass 16’ 18 si,, A cin- és a fasipok összes szá-
sé“-e méo- eo-vszer álzláa,”^ 5 ' 7 „vi3* k78 U'an ” Szent- ma: 154. Ezen orgona siptervezeté a régi azon megjegvzés-
Sz!v-eCreSy ™ L- 7 ' a.kU dl,U?eS'e, az Országos i sel, hogy a 4’ flama-har,nonika C-c nyolcaddal alatt kipó-
bzovetsegre annak Ugye,re az audteneta veget ért. tol,alván, S’-ossá lett, és a Il-ik manual hegedű 4’ princi-
_ m,mili /• n m'uali0n 1,li a ok m aeteruuiu, in aeternum pálja hangja nyeresége miatt a sokkal szelidebb 4‘ fugarával

Adr1,lî L m a,"„a T l"b.bs'í,‘r 18 ismételve e szót. cseréltelek ki. M-llékhuzonyok : manual-copula, melylyel a
ti.zt.li, 1-7 :‘i Ö ,0=adlatas utan Kampolla bíborosnál felső manual az. alsóhoz csatolható le; tremolo, melylyel a

° 3 1 " szelíd változatok hullám zatos rezgése eszközölhető. Ezekhez
— «illírIII «állni. ti'ivirAoi ton.-.,.t 1 .... képest a szóló és nem szóló változatok száma 18. Vala­

kiből. mozgalmaknak lánglelkü zászlómat pápallenLége CT. vâltoza,,.ieltl.egéllf (karakt!r) ™«S^lelöleg van meg-
a szt. Gergely-rend lovagjává nevezte ki. i\Vy kitünteted tu,™ •“ * 2" °70'ia A
de minden tekintetben nagy embernek jutott Ad plurimos Th‘ C“ az, ürS°”a leg'enyegesebh részé elleróleg az 
anDOjj 1 a 1 piuitinos előbbi, rugókra alapított golynrendszertól, mely az orgonát

hasznaveheretlenné tette volt, egy teljesen uj, nehézkedésen 
Gergely-egyeteineu nov 158 léSny°,na’0D alapuló szélláda készült, melyben a záró-

hó 28-án nagy ünnepélyességgel avatták- doctorrá a philo- goly6fc függélyesen esve teljesen zárnak s igy az idrtvál-
sophiai facultas 46 hallgatóját Ő Erna Tripe,,i bíboros jelen- tozast m*S ,"em erzlk. annal kevésbbé, mert saját súlyúk
létében. Az egyelem tauárikara és hallgatósága, továbbá több és a szél ládában levő levegő nyomja őket függélyesen
egyházi méltóság vett részt az ünnepségen mely az egyetemi e e*6, m'által a légiöbl, orgonánál időnként előforduló kel-
templomban folyt le. A doctorrá avatottak között van 2 ma- lemetlen 8Í.!'.0,á8 ki vau. zárva, a gépezet mozgását a rugók
gyár is. Az. egyik Mester János dr. Csanádi egy hm. papnöv., n6m nebe7.itik meg s igy a biliék könnyen mozognak. A
a második Zetsinger Hubert dr. egyházmegyénk növendéke,’ szélládákra alkalmazott szédülték si,»fészkei tüzes vassal
ki két év előtt a Pázmány egyesület irodalmi pályázatán az Iévén kiégetve, a sípok helyüket úgy elfoglalják, hogy
első dijat nyerte meg „Vörösmarty és a katholicisnms“ czi- mellékhangot nem adhatnak és a szél el nem ugorhatlk. 3.
mű müvével". Az uj doctoroknak szívből gratulálnak. A. A játékasztal. A játékasztal eltekintve a manuál- és a pe-

dálbillentyilzettől teljesen új, ízlésesen csiszolt s két oldalán 
— A „Gyulafehérvári Math. Legény-Egylet“ 3—3 szakaszban a 18 htizony szimetrikusan van elhelyezve,

a múlt vasárnap a Legény-Egylet helyiségében népes gyűlést íödélzet tolható redő, zárral ellátva. Első homlokzatán van
tartott. Tárgyalta az Egylet alapszabályait, melyeket a belllgy- 6 csinos porcelántáblácska a különféle bangszinezet elöálli-
miniszter némi módosítás végeit visszaadott s megválasztotta fásai a és pedig úgy az első, valamint a Il-ik malmaiban ;
az egylet ideiglenes tisztviselőit. A gyűlésen jelen volt püspök teljes, közén és pianotnü, ezek irányában alatt a pedalbillé-
uruuk <> méltósága és magas megjelenésével, buzdításaival s zel és lábnyugtató között nyúlik ki a játékasztalból a 6 —
a tárgyalás vezetésével kimondhatatlan hatást gyakorolt ipa- : lábbal k ezel h ető vas h i 11 e, a melyekkel a jelzett bangsziuezet 
ros iíjainkra, az alapszabályokat a gyűlés élénk eszmecsere ; és hangerő úgy eszközölhető, hogy egyszerre :i teljes erő- 
után a kívánt módosításokkal a belügyminiszterhez ntegerő- bői a közép, szelíd és erős hangerőbe lehet átcsapni a nél-
sités céljából njból felterjesztette. Ezzel összefüggőleg, mint kill, hogy a változatok húzásával bajlódni kellene. Ezen, a
értesülünk, püspök urunk Zamora Dániel kanonok-plébánost orgonamester által feltalált, légnyomatra alapított, colleclio-
az egylet elnökévé, Hass Károly főgymn. tanárt pedig alel- nak nevezett találmány a esikkozmási, lazárfalvi, udoli. azent-
itökévé nevezte ki. Maga az egylet pedig elnöknek válasz- egybázas-oláhfalvi orgonákban sikerrel van alkalmazva. De
tolta : Baumann Arnold tekintélyes iparosunkat, jegyzőnek : míg azoknál kézzel eszközöltetik, ez.en orgonában a láb
Érti Vendel áll. el. Iskolai tanítót. Az egylet működése elé viszi benne a főszerepet, a mi az orgonistának nagy előnyére
örömmel nézünk s arra Isten bőséges áldását kérj Un. van. Továbbá a Il-ik (felső) manual részére az orgouaieat-

ben be van állítva egy redőny-gépezet, melynek a térdhez
_A tanoucokéri. Mailátli G. K. püspök urunk ter- alkalmazott emeltyűje segítségével a cremndo és decremndo

jede lines egyházmegyéje kormányzatának gondjai között nagy hangsziuezete sikeresen állítható elő ; ügyes használatával
figyelemben részesíti az inasokat. Az inasok egyes vidékeken meglepő hangszinezetei lehet feltüntetni. 4. A fúvó. A fúvó
olyan páriái még most isa Immánustársadalomnak,kikkel a jó Is- a régi, de biztosítás kedvéért enyves papírral vau behúzva
tetten kiviil senki sem igen szeret törődni. Püspök urunk azon- nyomása könnyű és elegendő kélsürUséggel bit- arra, bogi­
ban Erdélynek minden nagyobb forgalmú városában inas-ott- a teljes orgonálásnak is megfelelhessen. Általában véve az
honokat létesít, időközönkint meglátogatja azokat, tanítja, ru- agész orgonamü átalakítása, könnyed kezelési módja, biliéinek
házzá és táplálja őket. A gyulafehérvári „Tanonc-Uttbon“ nö- könnyű járása, kellemes bangszlnezete, erőteljes hangereje
vendékel advent első vasárnapján a j.llspök nr házi kápolna- által Isten után biztosítékot nyújt igen sok évtizedre a hasz-
jában miután a pllspük ur őket meggyóntata, szent áldozás- „álhatóságra és művészi átalakításában tekintetes Bada józset
hoz járultak mely után gazdag ajándékokban és jóizü reg- orgonáé,,!«! művész urnák kiváló ügyességét s e nembi-ni
gébben részesüllek. Az inasok ez alkalommal 48 —50-eu voltak. szakképzettségét bizonyítja ; és mi, kik szerencsések valánk

ezen becses orgonamü illegi,hálására felkéretui, mig egyfelől 
köszönetüuket nyilvánítjuk a nemes egyházközségnek a ben­
nünk helyezett bizalomért, egyúttal azt óhajtjuk, hogy zeng­
jen ez az orgona, igen sok évtizeden keresztül Isten legna­
gyobb dicsőségére, a hívők lelki üdvének előmozdilására s 
egyben óhajtjuk, hogy a művész urat ily müvek előállítására 
minél több egyházközség keresse fel. Csik-Szépviz, 1902. nov.

— Kómái hír. Rómában a

— OrgonavIzigAlat C<lk-*zé|ivizeii. Alulírottak 
a csikszépvizi róni. kath. nemes egyházközség átalakított or- 

kéretvén fel, alább irt napon ne-gonájának megvizsgálására 
vezett egyházközség lelkésze, ftdő. Kováts Mihály ur es 
nemes egyháztanácsa, valamint ltdő. Kúródy Mihály csik- 
szeutmiklósi lelkész és a két egyházközség gondnoka, tkts.
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15-én. F. Tima Dénes, vicarias. Dományáncs Péter, tképző- sén melyen Förster Gyula elnökölt. A bárom síremlék közli!
nem képezi vita tárgyát az 1440-es évszámmal » Hunyady 
János „miles“ nevével jelölt mely kétségtelenül eredeti, je- 

— Ujahb haladás a hitoktatásunk terén. lölvén a nagy kormányzó hasonnevű öcscse emlékét. A má-
Pilspök arunk az (gesz egyházmegyére kiható nevezetes in- sjk ,¿eltöröl most Veress, történi alapon: egykorú feljegyz.é-
tézkedést léptetett életbe a napokban. Papnövendékeinknek sek és oklevelek tanúságával bizonyitá, hogy eredetijök
alkalmat nyújtanod,', a hitoktatás a gyakorlati elsajátítására meddig maradt meg, mikor pusztult el s a mostani sireiulé-
e célból a helybeli elemi népiskolában gyakorló iskolát ren- kék kiset jelölnek. Kimutatja bogy az egyik az 1540-ben
dezett he és kötelességévé tette a negyedéves theologusok- meghalt utolsó nemzet királyunk: János király tumbája -a
nak annak szorgalmas látogatását, ltjaink már többször vol- Hunyadi János nevével jelzett síremléket pedig az Erdély
tak csütörtök napokon ezen előadásokban melyeket Kopatz átvételére leküldött Castaldo olasz tábornok készítette vagy
Gergely káplán és bitelemző vezet. restaurállatta 1551-ben egy olyan magyar kőfaragóval, a

még 1579-ben is élt Kolozsvárit. S minthogy felolvasásáról a 
fővárosi birlapokbau hézagos és hibás tudósítások jelentek 
meg, abban a kellemes helyzetben vagyunk, hogy jövő szá­
munkban egész tárcacikket kitevő kivonatot közölhetünk az 
értekezés eredefi kéziratából.

intézeti tanár.

— Halálozás. Igaz részvéttel vettük és tesszük köz­
zé a következő gyászjelentést : „Alulírottak úgy a maguk, | 
mint az összes rokonok nevében fájdalomtól megtölt szívvel 
tudatják, hogy a szeretett férj. legjobli apa, testvér illetve 
após nagyapa Noszkó Imre szabómester, t. é. november bő 
30-án. vasárnap d. u. 4 órakor, hosszas nehéz szenvedés után 
es miután az utolsó útra a szentségek példás buzgósággal 
való feivélele állal megerősittetelt,, életének 65 ik, házassá­
gának 34-ik évében fejezte be egyedül gyermekeinek 
telt, mnnsás fáradságteljes földi életét. A drága boldogultnak
bilit tetemei f. é. december 2-án. kedden d. n. 3 órakor, _
fognak a rét-utca 19. sz. gyászházból a helybeli róm. katb. * Magyarországi Bzt. Erzsébet éltté. Irta : Stolcz Albáu.
temetőben örök nyugalomra helyeztetni. Az engesztelő szent Átdolgozta 1. Pelikán Krizsó. Magyar szentjeink díszes so-
miseáldozat 1. hó 3-án szerdáu d. e. 10 órakor fog a belvá- iában előkelő helyet foglal el Szí. Erzsébet, II. Eodre
rosi plébánia-templomban az Egek Urának bemutattatni. Nyn- Siar király leánya. Alázatossága, erénygazdag élete csodás
godjék békében : Nagyszeben, 1902. évi december hó 1-én. képe a keresztény magyar nőnek. A mü tisztán val-
Ózv. Noszkó Imrené sz. Holllnek Jozéta, mint neje. — Dr. ,á80ii motívumokban gazdag biográfia, amely amily érdekes,
Noszkó Imre, k. albiró, Noszkó József, cs. és k. tlizérföhad- olyan tanulságos is. Három részre oszlik a nagy szeut leáuy
nagy, Noszkó Amália férj. Besenszky Bálintné, Noszkó Béla hitvesi és özvegyi á lapotát és annak erényeit ismertetve. A
s. lelkész. Noszkó Hedwig férj. Bosin fcmánuelné és Nősz- m*| díszes képpel 20 ivre terjed és alegcsiuosabb fűzött 
kó Emma, mint gyermekei. — Noszkó Borbála férj. Feledy kiállításban 1 kor. 40 fillér. Oly ár ez, amely csak a nyom-
Sándorné és Noszkó Teréz özv. Jancsóné mint nővérei. — dai költségeket fedezi, célunk lévén a mü terjesztése által
Besenszky Bálint, p II. s. titkár. Bosin Emánnel, építési vál- 8zt- Erzsébetünk tiszteletét minél inkább terjeszteni Jó szü-
ialkozó, mint vök. — Noszkó Józsefné sz. Novácli Eugania, h'k serdülő leánygyermekeiknek épületesebb könyvet alig
mint menye. — Besenszky Gabi és Lili, Bosin Margitka és találhatnak. Meríthet abból bőségesen minden igaz hivő
Imruska, mint unokái. R. i. p. s. aki épülni, lelkesülni óhajt. Fűzve 1 kor 70, díszes kedves

kötésben 3 kor. Megrendelhető Népkönyvtár szerkezztőségé-
— Adélok a Gusztáv Adolf egyletről. A pro- ben Budapest. VII Csömöri ut.

testantizmus propagálást elősegítő egyesület 1832 november * Megjelentés alulírottnál mint igen alkalmas ajándék-
bú 6-án alakult meg, teliát idestova hetvenéves. Van jelen- könyv megrendelhető : Két elbeszélés a római egyház első
leg 43 fő-, 1918 fiók- és 604 nőegylete, melyek összesen századaiból. (Koszorú és korona. A száműzettek.) A müvet
nem kevesebbet, mint 21,76.000 márkái vettek be a az utóbbi felnőtteknek és a serdllltebb mindkét nembeli ifjúságnak
években és 1911 községet segíthettek anyagilag. Emebelt az tiszta katholikus szellemű és igazán gyönyörködtetve oktató
egylet mi llett még az „Evangelischer Bund“ küzd „a kleriká- olvasmányul a legőszintébben ajánlhatom. A csinos kötetnyi
lis sötétség“ és „Róma túlkapásai1 e¡len, persze nem siker- (250 lap) mü ára fűzve 2 kor. 40 fillér (4 saer.), kötve 3
telenUl. Vau azonban a kél negativ programos egyletnes ha- korona (5 saernm). a szives megrendelést legcélszerűbben
talmas ellenfele a katholikus „Bonifacios Verein“-ban, mely, levelezőlapon vagy postautalványon az aláirt névre kérem._
ha nem is tisztán protestánsok ellen alakult és hatásosan Intentiókat mindjárt jelölhetek. Temesvár-Gyáros (r. kath.
tevőleges munkát végez a német katbolikusok körében, mégis plébánia), 1902. szeptember hónap. Kiváló tisztelettel Patzner
bátran szembeszáll polemikus ellenfeleivel és habár nem is István, szentszéki ülnök, plébános, a „Szent-István-Társulat“
oly régi, mert csak 1857-ben alakult, 1894. mégis 2,000.000 md. és írod. osztályánál tagja, a „Havi Közlöny“ szerkesztő-
márka bevétellel rendelkezett s csak magára Berlinre és kör- kiadója,
nyékére 50.000 márkát költbeteli. Amint látjuk a német 
katholikus nem engedi túlszárnyalni magát a protestánstól, 
még a jótékonyság terén sem.
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Szerkesztöi üzenetek.— A Hunyadiak síremlékei. Ahhoz a vitás kér­
déshez, hogy a gynlafejérvári székesegyházban látható Hu­
nyadi-síremlékek tulajdonképpen kiket ábrázolnak, hozzá­
szólt legújabban dr. Veress Endre is abban felolvasásban, me­
lyet f. hó 28-ikán Budapesten, a Nemzeti Muzeum csar­
noktermében tartott a síremlékek kü gipszöntvényei mellett, 
az Országos Régészeti és embertani társulat látogatott Ulé-

Siculus S—r. Ezer köszönet, de — sajnos — elkésve 
jött s lapunk jövő számára maradt.

Breviárium. Tessék kéziratából legalább néhány ivet 
beküldeni, hogy tájékozódjunk értekezésének itánya és ter­
jedelme felöl. Üdvözlet !
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